
 

 

Refill Kit DIN 13157 

Cod: PDM024 

Regulations: The products defined as medical devices are 

compliant with MDR 745/2017 of 05/04/2017 

_____________________________________________________________________________

___________________________________________ 

 

 

 

 

 

 



 

 

Italiano  

Descrizione: Ricarica per kit di pronto soccorso conforme alla norma 

DIN 13157. Ideale per reintegro periodico di cassette/valigette in 

aziende, cantieri e veicoli. 

Dimensioni: n.d. 

Contenuto del kit:  

•  Cerotto adesivo in TNT, rotolo 5 m × 2,5 cm: 1 pz 

•  Tampobenda sterile 60 × 80 mm DIN 13151-N: 1 pz 

•  Tampobenda sterile 80 × 100 mm, misura M: 3 pz 

•  Tampobenda sterile 100 × 120 mm, misura G: 1 pz 

•  Telo sterile 60 × 80 cm DIN 13152-A: 1 pz 

•  Compresse di garza sterile 10 × 10 cm, 8 strati: 6 pz 

•  Compressa MED’S TNT oculare sterile: 2 pz 

•  Coperta isotermica oro/argento 160 × 210 cm: 1 pz 

•  Benda elastica 4 m × 6 cm DIN 61634: 2 pz 

•  Benda elastica 4 m × 8 cm DIN 61634: 2 pz 

•  Telo triangolare in TNT (96 × 96 × 136 cm): 2 pz 

•  Forbici Lister 14,5 cm DIN 58279-A: 1 pz 

•  Sacchetto rifiuti 300 × 400 mm (minigrip): 2 pz 

•  Guanti in vinile, confezione da 4 pezzi: 1 pz 

•  Cerotti sterili 10 × 6 cm PLASTOSAN: 12 pz 

•  Mini-grip con 30 cerotti DIN 13157 assortiti: 1 pz 

•  Ghiaccio istantaneo ICE PACK: 1 pz 

•  Pacchetto da 10 fazzoletti di carta, 3 veli: 1 pz 

•  Mascherina chirurgica II R PVS: 2 pz 

•  Salviette disinfettanti battericide PURAVIR: 4 pz 



 

 

Istruzioni: Lavare o disinfettare le mani, indossare i guanti. 

Selezionare i dispositivi necessari secondo la tipologia di infortunio, 

applicare medicazioni su cute pulita e asciutta. Smaltire i materiali 

monouso dopo l’uso e reintegrare i componenti mancanti. Conservare 

in luogo asciutto e pulito, lontano da calore e luce solare diretta. 

 

English  

Description: Refill set for first‑aid kits compliant with DIN 13157. 

Suitable for periodic replenishment of company, site and vehicle kits. 

Dimensions: n/a 

Kit contents:  

•  Non‑woven adhesive tape roll 5 m × 2.5 cm: 1 pc 

•  Sterile pressure bandage 60 × 80 mm DIN 13151‑N: 1 pc 

•  Sterile pressure bandage 80 × 100 mm, size M: 3 pcs 

•  Sterile pressure bandage 100 × 120 mm, size L: 1 pc 

•  Sterile drape 60 × 80 cm DIN 13152‑A: 1 pc 

•  Sterile gauze swabs 10 × 10 cm, 8‑ply: 6 pcs 

•  MED’S non‑woven sterile eye pad: 2 pcs 

•  Emergency thermal blanket gold/silver 160 × 210 cm: 1 pc 

•  Elastic bandage 4 m × 6 cm DIN 61634: 2 pcs 

•  Elastic bandage 4 m × 8 cm DIN 61634: 2 pcs 

•  Triangular non‑woven bandage (96 × 96 × 136 cm): 2 pcs 

•  Lister scissors 14.5 cm DIN 58279‑A: 1 pc 

•  Waste bag 300 × 400 mm (minigrip): 2 pcs 

•  Vinyl gloves, pack of 4: 1 pc 

•  Sterile plasters 10 × 6 cm PLASTOSAN: 12 pcs 

•  Mini‑grip with 30 assorted DIN 13157 plasters: 1 pc 



 

 

•  Instant cold pack ICE PACK: 1 pc 

•  Pack of 10 tissues, 3‑ply: 1 pc 

•  Surgical mask Type II R PVS: 2 pcs 

•  PURAVIR bactericidal disinfectant wipes: 4 pcs 

Instructions: Wash or disinfect hands and wear gloves. Select items 

according to the type of injury and apply dressings to clean, dry skin. 

Dispose of single‑use materials after use and replenish missing 

components. Store in a clean, dry place away from heat and direct 

sunlight. 

 

Français  

Description: Recharge pour trousses de premiers secours conforme 

à la norme DIN 13157. Idéale pour le réassort périodique en 

entreprise, chantier et véhicules. 

Dimensions: n.d. 

Contenu du kit:  

•  Ruban adhésif non tissé, rouleau 5 m × 2,5 cm : 1 pc 

•  Bandage compressif stérile 60 × 80 mm DIN 13151‑N : 1 pc 

•  Bandage compressif stérile 80 × 100 mm, taille M : 3 pcs 

•  Bandage compressif stérile 100 × 120 mm, taille L : 1 pc 

•  Champ stérile 60 × 80 cm DIN 13152‑A : 1 pc 

•  Compresses de gaze stériles 10 × 10 cm, 8 plis : 6 pcs 

•  Compresse oculaire stérile MED’S en TNT : 2 pcs 

•  Couverture isothermique or/argent 160 × 210 cm : 1 pc 

•  Bande élastique 4 m × 6 cm DIN 61634 : 2 pcs 

•  Bande élastique 4 m × 8 cm DIN 61634 : 2 pcs 

•  Bandage triangulaire en TNT (96 × 96 × 136 cm) : 2 pcs 



 

 

•  Ciseaux Lister 14,5 cm DIN 58279‑A : 1 pc 

•  Sac à déchets 300 × 400 mm (minigrip) : 2 pcs 

•  Gants en vinyle, boîte de 4 : 1 pc 

•  Pansements stériles 10 × 6 cm PLASTOSAN : 12 pcs 

•  Pochette minigrip avec 30 pansements DIN 13157 assortis : 1 pc 

•  Glaçon instantané ICE PACK : 1 pc 

•  Paquet de 10 mouchoirs, 3 plis : 1 pc 

•  Masque chirurgical Type II R PVS : 2 pcs 

•  Lingettes désinfectantes bactéricides PURAVIR : 4 pcs 

Mode d’emploi: Laver ou désinfecter les mains et porter des gants. 

Choisir les dispositifs selon le type de blessure et appliquer les 

pansements sur peau propre et sèche. Éliminer les matériels à usage 

unique après emploi et réapprovisionner les composants manquants. 

Conserver au sec et à l’abri de la chaleur et du soleil. 

 

Deutsch  

Beschreibung: Nachfüllset für Erste‑Hilfe‑Kästen gemäß DIN 13157. 

Geeignet zur regelmäßigen Auffüllung in Betrieben, Baustellen und 

Fahrzeugen. 

Abmessungen: k. A. 

Lieferumfang:  

•  Fixierpflaster aus Vlies, Rolle 5 m × 2,5 cm: 1 Stk. 

•  Steriler Druckverband 60 × 80 mm DIN 13151‑N: 1 Stk. 

•  Steriler Druckverband 80 × 100 mm, Größe M: 3 Stk. 

•  Steriler Druckverband 100 × 120 mm, Größe L: 1 Stk. 

•  Steriles Abdecktuch 60 × 80 cm DIN 13152‑A: 1 Stk. 

•  Sterile Mullkompressen 10 × 10 cm, 8‑lagig: 6 Stk. 



 

 

•  Sterile Augenkompresse MED’S aus Vlies: 2 Stk. 

•  Rettungsdecke gold/silber 160 × 210 cm: 1 Stk. 

•  Elastische Binde 4 m × 6 cm DIN 61634: 2 Stk. 

•  Elastische Binde 4 m × 8 cm DIN 61634: 2 Stk. 

•  Dreiecktuch aus Vlies (96 × 96 × 136 cm): 2 Stk. 

•  Lister‑Schere 14,5 cm DIN 58279‑A: 1 Stk. 

•  Abfallbeutel 300 × 400 mm (Minigrip): 2 Stk. 

•  Vinylhandschuhe, Packung mit 4: 1 Stk. 

•  Sterile Pflaster 10 × 6 cm PLASTOSAN: 12 Stk. 

•  Minigrip mit 30 assortierten DIN‑13157‑Pflastern: 1 Stk. 

•  Sofort‑Kältepäckchen ICE PACK: 1 Stk. 

•  Packung mit 10 Taschentüchern, 3‑lagig: 1 Stk. 

•  Chirurgische Maske Typ II R PVS: 2 Stk. 

•  PURAVIR bakterizide Desinfektionstücher: 4 Stk. 

Anleitung: Hände waschen/desinfizieren und Handschuhe tragen. 

Hilfsmittel je nach Verletzung auswählen und Verbände auf saubere, 

trockene Haut aufbringen. Einwegmaterial nach Gebrauch entsorgen 

und fehlende Teile nachfüllen. Kühl, trocken und vor 

Hitze/Sonnenlicht geschützt lagern. 

 

Español  

Descripción: Recarga para botiquines de primeros auxilios conforme 

a DIN 13157. Adecuada para la reposición periódica en empresas, 

obras y vehículos. 

Dimensiones: n/d 

Contenido del kit:  

•  Cinta adhesiva no tejida, rollo 5 m × 2,5 cm: 1 u. 



 

 

•  Vendaje compresivo estéril 60 × 80 mm DIN 13151‑N: 1 u. 

•  Vendaje compresivo estéril 80 × 100 mm, talla M: 3 u. 

•  Vendaje compresivo estéril 100 × 120 mm, talla L: 1 u. 

•  Paño estéril 60 × 80 cm DIN 13152‑A: 1 u. 

•  Gasas estériles 10 × 10 cm, 8 capas: 6 u. 

•  Compresa ocular estéril MED’S de TNT: 2 u. 

•  Manta térmica oro/plata 160 × 210 cm: 1 u. 

•  Venda elástica 4 m × 6 cm DIN 61634: 2 u. 

•  Venda elástica 4 m × 8 cm DIN 61634: 2 u. 

•  Cabestrillo triangular de TNT (96 × 96 × 136 cm): 2 u. 

•  Tijeras Lister 14,5 cm DIN 58279‑A: 1 u. 

•  Bolsa para residuos 300 × 400 mm (minigrip): 2 u. 

•  Guantes de vinilo, pack de 4: 1 u. 

•  Tiritas estériles 10 × 6 cm PLASTOSAN: 12 u. 

•  Minigrip con 30 tiritas DIN 13157 surtidas: 1 u. 

•  Bolsa de frío instantáneo ICE PACK: 1 u. 

•  Paquete de 10 pañuelos, 3 capas: 1 u. 

•  Mascarilla quirúrgica Tipo II R PVS: 2 u. 

•  Toallitas desinfectantes bactericidas PURAVIR: 4 u. 

Instrucciones: Lávese o desinféctese las manos y use guantes. 

Seleccione los elementos según el tipo de lesión y aplique apósitos 

sobre piel limpia y seca. Deseche los materiales de un solo uso tras 

su utilización y reponga los componentes faltantes. Conservar en 

lugar seco y limpio, protegido del calor y de la luz solar directa. 

 

 

PVS SpA – Cassina de Pecchi IT - Rev. 18/12/2025 


